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Návod na použitie 

BAMBA PRECISIONCARE 7500 POWER BLADE 
Zastrihávač brady 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím spotrebiča si tieto pokyny dôkladne 

prečítajte. Tento návod si odložte na neskoršie 

použitie alebo pre nových používateľov. 

1. Skontrolujte, či sieťové napätie zodpovedá 

napätiu uvedenému na typovom štítku 

spotrebiča a že 



Zásuvka v stene je uzemnená. 

2. Tento výrobok je určený výhradne na používanie v 

domácnosti. Nepoužívajte ho na komerčné ani 

priemyselné účely a nepoužívajte ho vonku. 

3. Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či 

nie je viditeľne poškodený. Ak je kábel 

poškodený, musí ho vymeniť oficiálny 

technický servis Cecotec, 

aby sa predišlo akémukoľvek nebezpečenstvu. 

4. Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodený 

kábel alebo akákoľvek iná časť. V takom 

prípade kontaktujte oficiálny technický 

servis Cecotec. 

5. Obalové materiály uchovávajte mimo 

dosahu detí. Hrozí udusenie. 

6. Tento spotrebič musí byť skontrolovaný 
BAMBA PRECISIONCARE 7500 POWER BLADE 11 
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pravidelne kontrolujte, či nejaví známky opotrebovania alebo poškodenia. spolu so spotrebičom. 

Ak sa takéto známky objavia, alebo ak 

bol spotrebič používaný nesprávne, 

kontaktujte oficiálne technické servisné 

stredisko Cecotec. 

7. Nepokúšajte sa zariadenie opravovať 

sami. Na nabíjanie batérie používajte iba 

dodaný odpojiteľný napájací zdroj. 

8. Nabíjacia jednotka obsahuje transformátor. 

9. Pred čistením spotrebiča pod tečúcou 

vodou ho vždy odpojte zo siete. 

10. Pred použitím spotrebič vždy skontrolujte. 

Ak je poškodený, nepoužívajte ho – mohlo 

by dôjsť k zraneniu. 



Poškodený diel vždy vymeňte za 

originálny náhradný diel. 

11. Zariadenie neotvárajte kvôli výmene

nabíjateľnej batérie.

12. V prípade poruchy alebo nesprávnej

funkcie zariadenie okamžite vypnite.

13. Nepoužívajte príslušenstvo ani diely,

ktoré neposkytla spoločnosť Cecotec.

14. Počas používania nenechávajte

zariadenie bez dozoru.

15. Nepokúšajte sa výrobok otvárať, rozoberať ani

opravovať. Vo vnútri zariadenia sa

nenachádzajú žiadne diely určené na servis.

16. Zariadenie je určené výhradne na

zastrihávanie prirodzenej brady. Nepoužívajte

ho na umelé ani zvieracie chlpy. BAMBA PRECISIONCARE 
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17. Cecotec nenesie zodpovednosť za škody spôsobené 

nesprávnym alebo nevhodným používaním. 

18. Spotrebič je vhodný pre sieťové napätie v

rozsahu 100 až 240 V.

19. Nikdy nepoužívajte na oplachovanie

spotrebiča vodu teplejšiu ako 80 °C.

20. Tento spotrebič používajte iba na určený

účel uvedený v používateľskej príručke.

21. Z hygienických dôvodov by mal prístroj

používať iba jeden používateľ.

22. Na čistenie prístroja nikdy nepoužívajte

stlačený vzduch, drôtenky, abrazívne

čistiace prostriedky ani agresívne

kvapaliny, ako je benzín alebo acetón.

23. Napájaciu jednotku nepoužívajte v zásuvkách

ani v ich blízkosti, ktoré obsahujú elektrické
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osviežovač vzduchu, aby sa predišlo nenapraviteľnému 26. Tento spotrebič nesmú 

používať poškodeniu napájacej jednotky. deti ani osoby so zníženými 

24. Zariadenie nepoužívajte, ak je pokožka 

alebo pokožka hlavy poškodená alebo ak 

trpíte akýmkoľvek ochorením. 

25. Pred montážou alebo demontážou 

nadstavcov zariadenie vypnite a odpojte 

zo siete. 

fyzickými, zmyslovými či mentálnymi 

obmedzeniami alebo s nedostatkom 

skúseností a znalostí. Malé deti majte pod 

dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. 
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DIELY A KOMPONENTY 

1. Čepeľ x2 
2. Tlačidlo na uvoľnenie čepele 
3. Tlačidlo zap./vyp. / indikátor nabitia batérie 
4. USB nabíjací kábel 
5. Napájací adaptér 
6. 3 mm nacvakávací vodiacI hrebeň 
7. 2 mm nacvakávací vodiaci hrebeň 
8. 1 mm nacvakávací vodiaci hrebeň 
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ANGLIČTINA 

3. PRED POUŽITÍM 

• Vyberte výrobok z krabice. 

• Odstráňte všetky obalové materiály. Pôvodnú krabicu si 

ponechajte. 

• Skontrolujte, či sú priložené všetky súčasti a či sú v dobrom 

stave; ak nie, ihneď kontaktujte oficiálny technický servis. 

• Tento prístroj je vodotesný. Je vhodný na používanie vo vani 

alebo v sprche a na čistenie pod tečúcou vodou. Z 

bezpečnostných dôvodov sa preto smie používať iba bez 

nabíjacieho kábla. 

UPOZORNENIE: Pred výmenou alebo zmenou nadstavcov prístroj 

vypnite. 

4.OBSLUHA 

Holenie 
Upozornenie: Pred každým použitím spotrebiča vždy skontrolujte čepeľ, 

či nie je poškodená alebo opotrebovaná. Ak je čepeľ poškodená alebo 

opotrebovaná, spotrebič nepoužívajte, pretože môže dôjsť k zraneniu. 

Poškodenú čepeľ pred použitím vymeňte. 

1. Ak chcete spotrebič zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo 
zapnutia/vypnutia. 

2. Vyberte hrebeň na strnisko podľa požadovanej dĺžky strihu. 
3. Nacvaknite zvolený hrebeň na miesto a uistite sa, že je 

správne upevnený. 
4. Zapnite spotrebič. 
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ANGLICKY 

BAMBA PRECISIONCARE 7500 POWER BLADE 

• Čepeľ nesušte uterákom ani papierovou vreckovkou, mohlo by dôjsť k 

jej poškodeniu. Nechajte prístroj aj hrebeň prirodzene vyschnúť. 

Čistenie prístroja 
1. Zložte nadstavec z čepele. Pred nasadením alebo zložením 

nadstavcov vždy spotrebič vypnite. 
2. Spotrebič zapnite a čepeľ opláchnite vlažnou vodou. 
3. Nadstavec opláchnite vlažnou vodou 
4. Nechajte spotrebič aj nadstavec vyschnúť. 

Vybratie čepelí 
1. Stlačte tlačidlo uvoľnenia čepele a čepeľ podržte po stranách, 

aby ste ju vybrali a zabránili jej vypadnutiu. 

2. Novú čepeľ uchopte po stranách a zatlačte ju do spotrebiča, 

kým nezacvakne na miesto. 

Výmena čepelí 
• Podobne ako pri klasickej ručnej čepeli, aj táto sa časom otupí, 

čo môže viesť k väčšiemu ťahaniu chĺpkov a slabšiemu 

strihaniu. 

• Pre čo najlepší strih a hladký sklz odporúčame vymeniť čepeľ 

každých 6 mesiacov alebo vtedy, keď už nedosahuje výsledky 

holenia či zastrihovania, aké očakávate. 

• Odporúčanie výmeny každých 6 mesiacov vychádza z dvoch 

kompletných oholení týždenne. V závislosti od spôsobu 

používania môže byť životnosť čepele dlhšia alebo kratšia. 

6. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Názov produktu: PrecisionCare 7500 Power Blade 

Označenie produktu: 04230 
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Napätie: 100 – 240 V~ 50/60 Hz 

Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

7. LIKVIDÁCIA STARÝCH ELEKTRICKÝCH SPOTREBIČOV 

Európska smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a 

elektronických zariadení (OEEZ) stanovuje, že staré elektrické 

spotrebiče z domácnosti sa nesmú vyhadzovať do bežného 

netriedeného komunálneho odpadu. Staré zariadenia je 

potrebné zbierať oddelene, aby sa čo najlepšie využili a 

zrecyklovali materiály, ktoré obsahujú, a aby sa znížil vplyv na 

zdravie ľudí a životné prostredie. Symbol preškrtnutej „pojazdnej 

nádoby“ na výrobku vás upozorňuje na povinnosť odovzdať 

zariadenie na správnu likvidáciu. Ak má výrobok zabudovanú 

batériu alebo používa batérie, treba ich zo zariadenia vybrať a 

zlikvidovať vhodným spôsobom. 

Spotrebitelia sa majú obrátiť na miestne úrady alebo predajcu a 

vyžiadať si informácie o správnej likvidácii starých spotrebičov 

a/alebo ich batérií. 

8. TECHNICKÁ PODPORA A ZÁRUKA 

Na tento výrobok sa vzťahuje záruka 2 roky od dátumu nákupu, 

pokiaľ predložíte doklad o kúpe, výrobok je v bezchybnom 

fyzickom stave a používal sa správnym spôsobom, ako je 

uvedené v tomto návode na použitie. 

Záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady: 

• Výrobok bol používaný na iné účely, než na aké je určený, 

bol nesprávne používaný, udieraný, vystavený vlhkosti, 

ponorený do kvapaliny alebo korozívnych látok, prípadne 

ide o inú poruchu spôsobenú používateľom. 

• Výrobok bol rozobratý, upravený alebo opravovaný BAMBA 
PRECISIONCARE 7500 POWER BLADE 69 
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ANGLIČTINA 

BAMBA PRECISIONCARE 7500 POWER BLADE 

osobami, ktoré neboli poverené oficiálnym technickým 

servisom Cecotec. 

• Poruchy spôsobené bežným opotrebovaním jednotlivých častí 

pri používaní. 

Záručný servis sa vzťahuje na všetky výrobné chyby vášho 

spotrebiča po dobu 2 rokov v súlade s platnou legislatívou, 

okrem spotrebných dielov. V prípade nesprávneho používania sa 

záruka neuplatňuje. 

Ak kedykoľvek zaznamenáte akýkoľvek problém s vaším 

výrobkom alebo máte pochybnosti, neváhajte kontaktovať 

technickú podporu Cecotec na čísle +34 963 210 728. 



PrecisionCare 7500 Výkonná čepeľ 


